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– Я хочу купити квіти та коньяк.

–    
– Київський торт.

– Тарас приніс братові підручник.

–    
– Словник.

– Завтра вони будуть відпочивати.

–    
– Не знаю.

 14.   Ïðî÷èòàéòå òåêñò.

Ольга Ярошенко дуже гарна дівчина. Вона типова українка. У неї гарні великі очі. Вона 
висока та струнка. Їй двадцять чотири роки. Позавчора був її день народження. Ольга 
народилася 5 червня. 

Вона живе з батьками та братом у Києві. У них велика квартира у центрі міста на 
Хрещатику. Ольга вже хоче жити окремо, але її батьки не розуміють чому. Ольга хоче 
купити собі маленьку квартиру. Звичайно, не в центрі Києва, тому що у центрі всі 
квартири дуже дорогі, а у неї грошей небагато. 

Ольга багато працює. Вона журналіст і працює на телебаченні у редакції «Новини» 
диктором. Ольга дуже добре знає англійську мову, тому що була два роки в Англії  
у Кембріджі. Це був грант фундації «Магістр». Вона ще непогано говорить німецькою 
і трошки розуміє польську. Зараз вона вивчає хорватську. Це їй легко, тому що вона 
знає три слов’янські мови (її рідна мова українська, і вона ще говорить російською та 
польською).

Минулого року Ольга влітку відпочивала з подругою у Хорватії. Там вона познайомилася 
з Любомиром. Він їй дуже подобається. Вона кожен день пише Любомирові SMS 
хорватською мовою.

 15.   Âèïðàâòå òà äîïîâí³òü ðå÷åííÿ.

Ольга не росіянка, а                                         . Їй не сорок сім років, а                                         . 

Живе вона з батьками не в Одесі, а в                                         . ЇЇ день народження не в 

лютому, а в                                         .  Квартира Ярошенків на Хрещатику не маленька,  

а                                         .  Ольга хоче купити собі не дорогу, а                                          

квартиру. Ольга працює не на радіо, а на                                         . Вона дуже добре знає не 

французьку мову, а                                         . Зараз вона вивчає не японську мову,  

а                                         . Ольга була на морі з                                     . Її новoго друга звуть     

                                                       .
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Ãðàìàòèêà

Вказiвні займенники

цей ця це ці

цей будинок ця вулиця це прiзвище
ці будинки, вулиці, 

прізвища

 16.  Ïðî÷èòàéòå ðå÷åííÿ.

Ця квартира на першому поверсі. Цей будинок на вулиці  Грушевського. Ця людина - 
мій директор. Ця дівчина вже студентка. Ця кішка вже спить. Ці книги не мої. Цей 
студент вивчає італійську мову. Ця жінка любить червоний колір. Цей викладач працює 
в гімназії.

 17.   Óòâîð³òü ñëîâîñïîëó÷åííÿ. Öåé? Öÿ? Öå? Ö³?

ë ñóìêà Ù öÿ ñóìêà

стіл, шафа, полиця, ліжко, країни, співак, менеджер, економісти, ліки, дзеркало, ключ, 
церква, молоко, діти, торт, годинник, година, ранок, вечір, мова, хлопець, дівчина, 
кішка, собака, комп’ютер, будинок, друзі, вулиця, поверх, рік, день, місяць,  понеділок, 
неділя, середа, площа, мобільний телефон, місто, квіти, тиждень

 18.  Âñòàâòå çàéìåííèêè ó ðå÷åííÿ.

ë Öÿ ä³â÷èíà â÷èòü àíãë³éñüêó ìîâó.

            хлопець працює у банку. •             люди мої сусіди. •             ковбаса дуже смачна.

 •             фільм дуже цікавий. •             міста великі. •             кімната велика та світла. •  

            будинок високий •             жінка струнка та висока. •             письменник народився 

в Україні. •             співачка живе у Харкові. •             супермаркет працює вночі.

 19.  Ñïèòàéòå çà çðàçêîì.

ë Ãàçåòà áóëà íà ñòîë³.
 ßêà ãàçåòà? Öÿ?

Дівчата обідали у ресторані.     

Комп’ютер недорогий.     

Студенти були у бібліотеці.     

Книга на полиці.     
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А де були туристи?     

Торт смачний.     

Ліки дорогі.     

Хлопець у школі.    

Íîâà ëåêñèêà

Зовнішність людини

повний
високий
довгий

стрункий
невисокий
короткий

 20.  Ïðî÷èòàéòå òåêñò.

Руслана
Руслана – популярна українська співачка. Вона дуже гарна дівчина, висока та струнка.  
У неї довге темне волосся та великі карі очі. У неї гарна фігура та довгі ноги.

oко (oчі)

ніс

рот

голова

руки

ноги

волосся

вухо (вуха)
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у кого

темне
cвітле
довге

коротке
сіде

волосся

у кого

блакитнi
карі

чорні
великі
зелені
гарні

очі

 21.  Ðîçêàæ³òü ïðî ñåáå.

Які у вас очі? Яке у вас волосся? 

 22.  Îïèø³òü çîâí³øí³ñòü Ìàäîííè, Àëü Ïà÷³íî, Äæóë³¿ Ðîáåðòñ, Êë³íòà ²ñòâóäà, 
 Â³òàë³ÿ Êëè÷êî.

Гість: – Do you speak English?
Адміністратор: – Ні. 

Гість: -Parler vous francais?
Адміністратор: – Ні, не розумію.

Гість: – Schprechen sie Deutch?
Адміністратор: – Ні, не знаю.

Гість: – Та хто ж тут говорить іноземними мовами?
Адміністратор: – Туристи!

ç ç

ç ç
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Покупець: – Дайте мені, будь ласка, сардини. 
Продавець: – Вам які? Іспанські, португальські, французькі? 

Покупець: – Та мені байдуже! Я з ними говорити не буду.

 23.  Ïðî÷èòàéòå æàðòè.

Урок географії
 – Костику, покажи на карті Чорне море. 
– Чорне море? Я його не бачу, тут такого 
немає. На цій карті всі моря блакитні.

Вже щрозумів
Вчитель говорить колезі:
– Ну і клас  у мене!.. Пояснюю їм теорему –  
не розуміють. Другий раз пояснюю –  
не розуміють. Третій раз пояснюю – вже і я зрозумів,  
а вони все ще не розуміють... 

Розумний хлопець
– Тату, дайте мені гривню. 
– У мене немає гривні. 
– Гаразд. Тоді дайте дві.
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УРОК ДВАДЦЯТЬ ВОСЬМИЙ
Я більше люблю класичну музику!

Ольга: – Заходь, Петере! Це моя кімната.
Петер: – Дякую. О, як багато у тебе компакт-дисків! Я бачу, ти любиш рок-музику.  

Це український рок?
Ольга: – Ні, не тільки український. У мене багато іноземних дисків.  

A ти? Ти любиш рок?
Петер: – Люблю і знаю. Але я більше люблю слухати класичну музику. Особливо опери.

Ãðàìàòèêà

Визначення кількості

Скільки компакт-дисків?

багато
мало

декілька
компакт-дисків (Р. в. мн.)ç
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  1.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ.

ë Ñòåïàí – áàãàòî – äðóç³
 Ó Ñòåïàíà áàãàòî äðóç³â.

Наталка – багато – проблема     

Василь – мало – гроші     

студент – багато – книги     

бібліотека – мало – словники     

місто – декілька – театри     

Київ – багато – музеї     

кімната – мало – меблі     

стіл – декілька – тарілки    

Ãðàìàòèêà

Визначення кількості

Скільки іноземних компакт-дисків?

багато

мало

декілька

іноземних компакт-дисків 

  2.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ.

ë Ó ìàãàçèí³                                            (áàãàòî, óêðà¿íñüêà êíèãà).
 Ó ìàãàçèí³ áàãàòî óêðà¿íñüêèõ êíèã.

В університеті     (мало, іноземний студент). 

На вулиці     (декілька, новий будинок). 

У парку     (багато, гарна квітка). 

На конференції     (багато, цікава людина). 

У групі     (багато, гарна дівчина). 

У кімнаті     (декілька, старий годинник). 

У Оксани     (багато, добра подруга). 

У класі     (мало, поганий хлопець).

ç
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Íîâà ëåêñèêà

Хобі, вільний час

музика (класична, сучасна)
література (класична, сучасна) 

театр (класичний, сучасний) 
спорт (теніс, футбол) 

опера (класична, сучасна), рок-опера 
мюзикл

кіно
балет (класичний, сучасний) 

цирк
інтернет

Я люблю дивитися телевізор.
Я люблю слухати музику.

Я люблю грати у теніс (у футбол, у баскетбол).
Я люблю плавати.

Я люблю кататися на велосипеді.

  3.  Âñòàâòå ó ðå÷åííÿ ä³ºñëîâî ãðàòè.

Футболісти сьогодні                               дуже погано. • Марк дуже добре                                

в теніс. • Я                               в теніс кожний день. • З ким ти                               в футбол?  

З друзями? • Хто                               в середу? «Локомотив» чи «Динамо»? •  

Ви                               в теніс чи бадмінтон? • Ви любите                             в комп’ютерні ігри?

  4.  Âñòàâòå ó ðå÷åííÿ ä³ºñëîâî ñëóõàòè.

Я говорю, а ти не                               . • Чому ви не                               , коли говорить учитель? 

Я снідаю і                               радіо. • Студенти                               професора. • Ти завжди 

                              музику в машині? • Ми                               новий компакт-диск. • Учора 

ввечері ми                               концерт класичної музики. • Я люблю                                

музику, коли я працюю.

  5.  Âñòàâòå ó ðå÷åííÿ ä³ºñëîâî äèâèòèñÿ.

Я не                               серіали, мені це нецікаво. • Ти теж                               детективи? 

Що роблять діти? Вони                               телевізор? • Чому ви                               телевізор 

так пізно? • Ми завжди                               ввечері програму «Новини». •  

Ти                               вчора американський фільм?
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  6.  Îäèí ïèòàº – ³íøèé â³äïîâ³äàº, a òðåò³é ãîâîðèòü, ùî áóëî ñêàçàíî. 
 Âèêîðèñòîâóéòå âçàãàë³ íå…., íå…., äóæå íå…, íå äóæå… .

ë – Íàòàëêî, òè ëþáèø ôóòáîë?
 – Í³, íå ëþáëþ.
 Íàòàëêà ñêàçàëà, ùî âîíà íå ëþáèòü ôóòáîë.

  7.  Îäèí ïèòàº – ³íøèé â³äïîâ³äàº. 

ë îïåðà – áàëåò
 – Ùî òè á³ëüøå ëþáèø, îïåðó ÷è áàëåò?
 – ß á³ëüøå ëþáëþ áàëåò.

кіно – театр • сучасна музика – класична музика • футбол – теніс • класична література 
– сучасна література • сучасна опера – класична опера • сучасний балет – класичний 
балет • цирк – театр • серіали – фільми

  8.  Óòâîð³òü çàïèòàííÿ.

ë íàø âèêëàäà÷ – êëàñè÷íà óãîðñüêà ë³òåðàòóðà
 Íàø âèêëàäà÷ çíàº êëàñè÷íó óãîðñüêó ë³òåðàòóðó?

він – сучасна канадська література • твій батько– італійська класична опера  
• ваша сестра – класична музика • наш викладач – знати – сучасна німецька музика  
• її чоловік – українська рок-музика • ви – любити – французьке кіно • наші студенти 
– російський класичний балет • його жінка – сучасний англійський театр  
• ти – сучасна угорська література

класичний балет сучасний балет
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  9.   Âñòàâòå â ä³àëîã ñëîâà, ùî ï³äõîäÿòü çà çì³ñòîì.

– Що ти робив учора, Миколо? Ти                                  на работі?
– Ні, на работі я вчора не був. 
– Чому?
– Учора                                  був вихідний. Я був                                  .
– А що ти робив?
– Відпочивав. Уранці                                  спав, удень читав                                  ,  
потім                                  в теніс, увечері                                  телевізор.

у меня, був, вдома, грав, газети, дивився, довго

Ольга: – Оперу? А у мене є класична музика теж. Ось Моцарт, Барток, Чайковський, 
Вагнер. Ти любиш Вагнера?

Петер: – Вагнера? Дуже люблю. Це мій улюблений композитор.
Ольга: – Справді? А у тебя є його опера?

Петер: – Ні.
Ольга:– Хочешь, я подарую тобі цей диск?

Петер: – Дякую! Це дуже цікаво: Вагнер українською мовою!

Ãðàìàòèêà

Знахідний відмінок вказівних займенників

кого? що?

цей фільм – цей фільм ці фільми – ці фільми

цей хлопчик – цього хлопчика ці хлопчики – цих хлопчиків

ця книга – ця книга ці книги – ці книги

 10.  Äàéòå â³äïîâ³äü.

Де Ольга і Петер зараз? Що любить Ольга? А Петер? А що він особливо любить? Якого 
композитора любить Петер? Вагнер його улюблений композитор?
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Ãðàìàòèêà

Знахідний відмінок іменників на означення живих істот

любити кого? що?

З. в. одн. іменників чоловічого роду = Р. в. одн. іменників чоловічого роду

любити 

Дмитра, Вагнера, двоюрідного брата, батька 

Лесю Українку, жінку

українських студентів, українських студенток 

Порівняйте !

Я люблю сир. Я люблю Дмитра.

 11.   Âèêîðèñòàéòå íåîáõ³äíó ôîðìó.

Ви любите                                 (шоколад)? • Ви любите                                 (Бальзак)? 

Ви любите                                 (це місто)? • Ви любите                                 (Руслана)?  

Ви любите                                 (футбол)? • Ви любите                                 (Віктор)? 

Хто бачив                                 (цей фільм)? • Хто бачив сьогодні                                 (Тарас)? 

Хто бачив                                 (хлопці)? • Він читав                                 (цей лист)? 

 12.  Îäèí ïèòàº – ³íøèé â³äïîâ³äàº.

ë – Ñêàæè, Ãàíñå, òè ëþáèø Âåðä³?
 – Òàê, ëþáëþ./Í³, íå ëþáëþ./Í³, íå äóæå./Í³, ÿ âçàãàë³ íå ëþáëþ îïåðó.
 /Òàê, öå ì³é óëþáëåíèé êîìïîçèòîð./ß íå äóæå äîáðå çíàþ Âåðä³.

Бальзак, Байрон, Чехов, Достоєвський, Сальвадор Далі, Бетховен,Рембрандт, Шекспір, 
Бокаччо, Монтеверді, Гайдн, Веласкес, Ель Греко, Гойя, Барток, Діккенс, Мопассан, 
Шагал, Сєнкевич

 13.  Îäèí ïèòàº – ³íøèé â³äïîâ³äàº. 

ë Êîòëÿðåâñüêèé – Ñêîâîðîäà
 – Ìàð³éêà, òè êîãî á³ëüøå ëþáèø, Ñêîâîðîäó ÷è Êîòëÿðåâñüêîãî?
 – ß á³ëüøå ëþáëþ Êîòëÿðåâñüêîãî.

Рубенс – Рембрант • Пікассо – Шагал • Пуччіні – Верді • Руссо – Вольтер • Плачідо 
Домінго – Паваротті • Бальзак – Флобер • Чехов – Достоєвський • Бетховен – Моцарт  
• Тіна Тернер – Мадонна • Софія Лорен – Маріна Владі • Джон Леннон – Девід Бові  
•  Фредді Меркюрі – Майкл Джексон
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 14.  Ðîçêàæ³òü ïðî ñåáå. Äàéòå â³äïîâ³äü.

Хто ваш улюблений письменник, поет, художник, співак чи співачка, композитор?

 15.   Ïðî÷èòàéòå òåêñò.

Ольга сьогодні вдома, у неї вихідний. Вона дуже багато працює, і останній вихідний 
у неї був давно. Вона працює на телебаченні, там завжди багато роботи. Вони працюють 
кожен день, іноді у суботу та неділю також.

Але сьогодні Ольга відпочиває. Зараз вона п’є каву та слухає музику. Грає її улюблена 
рок-група “Катапульта”. Це їхній новий диск. Ольга купила його вчора. Диск Ользі дуже 
подобається. Вона вже була на концерті рок-групи “Катапульта” із друзями. 

 Ольга ще не знає, що вона буде робити сьогодні. Вчора подруга принесла їй відеокасету з 
новим польським фільмом. Фільм польською мовою, а вона говорить польською. Подруга 
сказала, що фільм дуже цікавий, і актори грають дуже добре. Ольга хоче подивитись 
фільм увечері, а вдень вона буде у місті. Вона хоче купити нові джинси та косметику. Ще 
вона хоче купити нові кросівки, тому що її кросівки вже старі.

 16.  Äàéòå â³äïîâ³ä³ íà çàïèòàííÿ.

У кого сьогодні вихідний? Де працює Ольга? Коли працюють на телебаченні? Що Ольга 
робить сьогодні? Що вона п’є? Яку музику слухає Ольга? Який компакт-диск вона слухає? 
Що подобається Ользі? Яку відеокасету принесла подруга Ользі? Що подруга сказала про 
польський фільм? Що Ольга хоче купити?

 17.  Õòî êîãî ëþáèòü?

ë Þðêî ëþáèòü Ëåñþ, à Ëåñÿ ëþáèòü Ñåðã³ÿ. Þðêà âîíà íå ëþáèòü.

Жінка: – Ти все купив? 
Чоловік: – Все. 
Жінка: – А де квіти для мене?

Ромео 

Джульєтта

Юрко 

Леся 

Матвій

Шарль Боварі

Емма Боварі 

Родольф Беранже 

Каренін

Анна Кареніна

граф Вронський
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УРОК ДВАДЦЯТЬ ДЕВ’ЯТИЙ
Давай підемо до оперного театру!

Ольга: – До речі, давай підемо до оперного театру. В мене якраз є два квитки на
«Кармен» на завтра. Мені здається, тобі буде цікаво. 

Петер: – Звичайно! Дякую. Давай підемо.

  1.  Äàéòå â³äïîâ³äü.

Хто хоче піти до оперного театру? У Ольги є квитки? Скільки у неї квитків? На що  
у Ольги є квитки? На який день у неї квитки? Петер хоче піти до театру?

Ãðàìàòèêà

Наказовий спосіб

Давай(те) підемо! 
Давай(те) купимо! 

Давай(те) познайомимося! 
Давай(те) подивимося! 

Давай(те) обміняємо гроші!
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  2.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ. Äàâàé êóïèìî? Äàâàé ïîäèâèìîñÿ? 

ë ö³êàâèé – êíèãà
 – Öå ö³êàâà êíèãà! Äàâàé êóïèìî.

цікавий – фільм       

гарний – сумка       

сучасний, український – опера       

добрий – балет       

смачний – шоколад       

цікавий – фотографії       

улюблене – морозиво       

добрий, американський – сигарети       

  3.  Óòâîð³òü ä³àëîãè.

ë ìàãàçèí «Êâ³òè» – íàâïðîòè – êâ³òè
 –  Òè íå çíàºø, äå òóò ìàãàçèí «Êâ³òè»?
 –  Îñü òàì, íàâïðîòè. À ùî?
 –  Äàâàé êóïèìî êâ³òè.
 – Äàâàé.

банк – ліворуч – гроші • каса – прямо – квитки • кінотеатр – праворуч – французький 
фільм • аптека – навпроти – ліки – бабуся
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Ãðàìàòèêà 

Визначення напрямку

до кого? до чого?

до

банку, Івана Петровича, Києва 

пошти, сестри, Варшави 

міста

банків, пошт, міст

Давай підемо до oперного театру!

  4.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ.

ë ñåðåäà – òåàòð Ù Äàâàé(òå) ó ñåðåäó ï³äåìî äî òåàòðó.

сьогодні – ввечері – ресторан «Дніпро» –     

неділя – музей –     

завтра вранці -Володимирський собор –     

п’ятниця – рекламне агенство –     

зараз – магазин –     

четвер – ощадний банк –     

понеділок вранці – дід та бабка –     

завтра ввечері – кінотеатр –     

вівторок вдень – Оксана та Богдан –     

вранці – зубний лікар –     

субота вранці – стадіон на футбол –     

середа – університет на конференцію –   

  5.  Ïðî÷èòàéòå æàðò.

На футбольному матчі
- Хлопчику, хто тобі купив такий дорогий квиток?
- Батько.
- А де твій батько тепер?
- Квиток шукає.
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– Ну що? Куди підемо? До школи?

Ãðàìàòèêà 

Нове дієслово

іти (йти) – піти

я іду (йду) ми ідемо (йдемо)

ти ідеш (йдеш)  ви ідете (йдете)

він
вона
воно

іде (йде)  вони ідуть (йдуть)

я піду ми підемо

ти підеш ви підете

він
вона
воно

піде  вони  підуть

  6.  ²äó? ²äåø? ²äå? ²äåìî? ²äåòå? ²äóòü? 

Я напишу Сашкові SMS, що я зараз                                      на лекцію в університет.  

– У вас зараз урок? 

– Так, ми                                   на урок української мови. 

Дивись, Петре, ось                               Василь. Цікаво, куди це він                                   ? 
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– Привіт, Таню! Куди ти                                  ?  

– Я                                             до лікаря. А ти? 

– А я                                    у кіно. 

Мотря і Галина завжди                                       на роботу разом. 

– Куди ви так рано                              ? Сьогодні субота. 

– Ми                                  у церкву.

  7.  Ï³äó? Ï³äåø? Ï³äå? Ï³äåìî? Ï³äåòå? Ï³äóòü? 

Завтра я хочу                               до зубного лікаря. • Здається, він                                

до банку у середу. • Я не                               сьогодні до театру. • Давай                                

до Ярошенків. • Ви                               до музею? • Ти не знаєш, куди вони                                

у неділю ввечері? • Ірина не                               ввечері до ресторану з Сашком. •  

Ти                               ввечері до бабусі чи будеш відпочивати?

Ãðàìàòèêà

Визначення напрямку

іти – піти до чого? = іти – піти у/в що? 

Діти йдуть до школи. = Діти йдуть у школу.

  8.   Óòâîð³òü ÿêîìîãà á³ëüøå ðå÷åíü çà çðàçêîì.

ë Çàðàç ÿ ³äó äî ë³êàðÿ, à ïîò³ì ÿ ï³äó â áàíê.

я стадіон потім
ми перукарня завтра

вони музей післязавтра
викладач школа неділя

менеджер магазин вдень
хлопці готель завтра вранці
дівчата лікар понеділок

діти робота вівторок
Олена пошта середа
Віктор лікар четвер

мати директор п’ятниця
дід сусід субота ввечері
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Íîâà ëåêñèêà

іти – піти до кого?

у гості 
на день народження
на обід
на вечерю

  9.  Óòâîð³òü ä³àëîãè çà çðàçêîì. Ó ãîñò³? Íà äåíü íàðîäæåííÿ? Íà îá³ä? Íà âå÷åðþ?

ë Ñòåïàí Ñåðã³éîâè÷ – çàðàç – ñèí
 – Êóäè âè, Ñòåïàíå Ñåðã³éîâè÷ó, çàðàç éäåòå?
 – ß éäó â ãîñò³ äî ñèíà.

Миколка – субота – Марійка • пан Сташенко – завтра вдень – колега •  
пані Микитась – сьогодні ввечері – друзі • діти – неділя – однокласники • 
Ссусід – зараз – онуки • пан директор – понеділок – ресторан

 10.   ßêå áóëî ðå÷åííÿ?

ë –  Âîíè ï³äóòü äî ê³íîòåàòðó? 
 –  Ï³äóòü.

–                                       до магазину? – Піду. 

–                      у неділю на стадіон? – Ні, не підемо. 

–                                             до рекламного агенства у понеділок. – Давай. 

–                              у суботу до оперного театру. – Дякую, ні. У суботу та неділю я працюю. 

– Наталко, Тарасе,                                   до ресторану. – Добре, давайте!

 11.  Óòâîð³òü ä³àëîãè.

ë Îëÿ – ä³òè – íåä³ëÿ – áàáóñÿ
 – Îëþ, êóäè ï³äóòü òâî¿ ä³òè â íåä³ëþ?
 – Äî áàáóñ³.

Семен Степанович – гості – завтра ввечері – ресторан • Марія Тарасівна – студенти 
– субота – стадіон • Наталка – туристи – понеділок – екскурсія • Джон – викладач 
– завтра – конференція • пан Олійник – водій – вранці – лікарня • Надія – сестри 
– ввечері – родичі

 12.  Ïðî÷èòàéòå æàðò.

Щира розмова
– Петрусю, ти сьогодні не йдеш до школи? – питає батько сина. 
– Ні. 
– Чому? 
– Учителька сказала, щоб сьогодні до школи прийшов ти.
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 13.   Óòâîð³òü çàïèòàííÿ.

ë Ìè ç ñåñòðîþ ï³äåìî äî îïåðíîãî òåàòðó íà «À¿äó».
 Õòî ï³äå çàâòðà äî îïåðíîãî òåàòðó íà «À¿äó»?
 Êîëè âè ç ñåñòðîþ ï³äåòå äî îïåðíîãî òåàòðó? 
 Êóäè âè ç ñåñòðîþ ï³äåòå? 
 Íà ùî âè çàâòðà ï³äåòå äî îïåðíîãî òåàòðó? 
 Äî ÿêîãî òåàòðó âè çàâòðà ï³äåòå ç ñåñòðîþ?

Оксана з Тарасом у суботу підуть на стадіон на футбол.

Хто    ? 

З ким     ? 

Коли    ? 

Куди    ? 

На що    ? 

Бабка з дідом у неділю вранці підуть до церкви на вулиці Лисенка.

Хто    ? 

З ким    ? 

Коли    ? 

Куди    ? 

До якої    ?
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 14.   ßêèì áóäå ä³àëîã?

Петро: – Сашко! Це ти!? Доброго                        ! Який я  

                    ! Скільки                   ми не                ! Шість? 

Сашко: – Та ні,                   сім. Я                     радий тебе бачити, 

Петре! А що ти тут                       ? Куди ти зараз ідеш? 

Петро: – Я                        сестри. Вона тут                       

на                          . Грушевського. Але у мене ще є                        

часу.                     , вип’ємо                   

 холодного пива. 

Сашко: – Давай! Сьогодні дуже                        . Я теж                     

пити. Тільки де? Тут                        бар чи ресторан? 

Петро: – Є. Ось там,                          . 

Сашко: – Дуже                            !

 15.   Ïðî÷èòàéòå òåêñò.

Завтра понеділок. Олександр Степанович та Олена Іванівна вранці підуть на роботу. 
Олена Іванівна завтра працює тільки до обіду. Потім вона піде до перукарні, тому що 
ввечері у Олександра Степановича концерт. Зараз у Києві фестиваль сучасної української 
музики. Олена Іванівна хоче бути гарною і вже вчора купила собі нову елегантну сукню. 
Сьогодні після обіду Олена Іванівна ще піде у магазин і купить собі чорні туфлі. Із 
магазину вона піде додому. 

А Олександр Стeпанович вже вранці піде на репетицію до театру. Завтра у нього 
взагалі дуже багато справ, тому що на концерт приїдуть іноземні гості: композитори з 
американської та канадської української діаспори. Після обіду Олександр Степанович 
вже буде чекати гостей у Борисполі.

Увечері після концерту вони всі разом підуть на банкет до ресторана.

Ріка Уж в Ужгороді
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Ãðàìàòèêà

Визначення часу

до + Р. в. 
після + Р. в.

Олена була на роботі до обіда.
Олена була на роботі після обіда.

 16.  Óòâîð³òü ñëîâîñïîëó÷åííÿ çà çðàçêîì.

ë ñí³äàíîê
 äî ñí³äàíêà – ï³ñëÿ ñí³äàíêà

футбол, матч, вечеря, обід, концерт, опера, балет, банкет, робота, школа, лекція

 17.   Äàéòå â³äïîâ³ä³ íà çàïèòàííÿ çà çðàçêîì.

ë Òàðàñ áóâ ó ë³êàðí³ äî îá³äó?
 Í³, â³í áóâ ó ë³êàðí³ ï³ñëÿ îá³äó.

Ми будемо вечеряти до фільму?     

Іван був у банку до університету?     

Директор був на конференції до обіду?    

Студенти були на футболі до лекції?     

Бабка була в аптеці до лікаря?    

Ãðàìàòèêà

Визначення місця

Звідки?

з/із + Р. в.

де? звідки?

у магазині
у школі

на стадіоні
на пошті 

із магазина
із школи

зi стадіона
з пошти
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 18.  Çàïîâí³òü òàáëèöþ.

Що? Де? Куди? Звідки?

школа у школі до школи/у школу із школи

кімната

дім

аптека

ліфт

ваннa

кухня

туалет

церква

шафа

стіл

Австрія

Іспанія

Рим

Лондон

площа

вулиця 

сумка

валіза

поверх

 19.   Çì³í³òü ðå÷åííÿ çà çðàçêîì.

ë Çàðàç ÿ éäó â ìàãàçèí.
 Çàðàç ÿ éäó ç ìàãàçèíó.

Зараз Тарас іде до бібліотеки.     

Хлопці та дівчата йдуть в інтернет-кафе.    

Туристи йдуть у супермаркет.     

Футболісти йдуть на стадіон.     

Мадонна йде у готель.     

Міністр йде на прес-конференцію.    
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Íîâà ëåêñèêà

Одяг

Жіночий одяг 

сукня, спідниця, блузка, штани, костюм, куртка, пальто, туфлі, 
чоботи, шапка, шарф, футболка

Чоловічий одяг 

сорочка, краватка, брюки, піджак, костюм, куртка, пальто, 
черевики, чоботи, шапка, шарф, футболка

 20.   Óòâîð³òü ñëîâîñïîëó÷åííÿ.

гарний сорочка 
дешевий краватка
дорогий блузка

довгий костюм
короткий пальто

елегантний піджак
модний чоботи

червоний сукня
білий шапка

кольоровий шарф
жіночий брюки

чоловічий джинси
вечірній кросівки

блузка

спідниця

шапка

брюки
сукня

шарф

пальто

костюм

краватка

черевикитуфлі

сорочка

футболка
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 21.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ çà çðàçêîì. Õòî ó ÷îìó?

ë Íàòàëêà – ãàðíà ñï³äíèöÿ
 Íàòàëêà ó ãàðí³é ñï³äíèö³.

дівчата – пальто • співачка – довга вечірня сукня • мати – брючний костюм
Спепан – модні чоботи • директор – біла сорочка та краватка
діти – шапка і шарф • хлопець – футболка, джинси та куртка

 22.   À âè ó ÷îìó? Îïèø³òü îäÿã âàøèõ òîâàðèø³â ó ãðóï³.
 

Чоловік: – Обіду немає? Я зараз піду до ресторану! 
Жінка: – Одну хвилинку, коханий! 

Чоловік: – А що буде через хвилинку? Буде обід? 
Жінка: – Ні, коханий, я піду з тобою.

 23.  Äàéòå â³äïîâ³ä³ íà çaïèòàííÿ.

Що робить жінка на першому малюнку? • Вона чекає свого чоловіка? Як ви думаєте, 
чому вона вдома? Вона працює? • Де знаходиться чоловік на другій картинці? Чому він 
там? • Куди хоче піти чоловік? • Що говорить йому дружина?
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 24.  Ó âàñ â³ëüíèé âå÷³ð. Âè ÷èòàºòå êóëüòóðíó ïðîãðàìó íà òèæäåíü. 
 Ñêàæ³òü, êóäè âè õî÷åòå, à êóäè íå õî÷åòå ï³òè.

• Фестиваль рок-музики, фестиваль народного танцю, фестиваль квітів
• Тиждень японського кіно, тиждень мексиканської кухні
• Виставка собак, виставка фотографії «Спорт», виставка плаката
• Дегустація угорських вин
• Прем’єра нового українського фільма, прем’єра нового мюзикла
• Презентація нової книги, зустріч із популярним письменником

 25.   Ïðî÷èòàéòå çàïðîøåííÿ òà ñêàæ³òü âàøîþ ð³äíîþ ìîâîþ, ùî âè çðîçóì³ëè.

Äîðîã³ äðóç³!
Çàïðîøóºìî Âàñ íà ïðåçåíòàö³þ íîâîãî àëüáîìà ôîòîãðàô³é 

â³äîìîãî ôîòîãðàôà Îëåñÿ Âëàñþêà «Ìîº ì³ñòî»!
Ïðåçåíòàö³ÿ â³äáóäåòüñÿ ó êëóá³ «Ä³ì õóäîæíèêà» 

13 âåðåñíÿ 2007 ðîêó o 18 ãîäèíi. 
×åêàºìî Âàñ òà Âàøèõ äðóç³â!

Øàíîâí³ ïàí³ òà ïàíîâå!
Çàïðîøóºìî Âàñ íà äåìîíñòðàö³þ íîâî¿ êîëåêö³¿ îäÿãó ë³òíüîãî ñåçîíà, 

ùî â³äáóäåòüñÿ ó Òîðãîâîìó öåíòð³ «Ç³ðêà» ó ñeðåäó 23 êâ³òíÿ. 
Íà äåìîíñòðàö³¿ Âè ïîáà÷èòå ìîäåë³ êðàùèõ ºâðîïåéñüêèõ Äîì³â Ìîäè. 

×åêàºìî Âàñ!

Øàíîâí³ ïàí³ òà ïàíîâå!
Çàïðîøóºìî Âàñ ó íàø ðåñòîðàí «Áëàêèòíà ëàãóíà», 
äå âè çìîæåòå ïîêóøòóâàòè ñòðàâè ç ìîðåïðîäóêò³â. 

Ïðåêðàñíà êóõíÿ  òà çàòèøíà àòìîñôåðà ðåñòîðàíà çàáåçïå÷àòü Âàì íåçàáóòí³é âå÷³ð!
Âåñü âå÷³ð æèâà ìóçèêà. Ó ðîÿëÿ äæàçîâèé ï³àí³ñò ²ãîð Ðîøàëü. 

×åêàºìî íà Âàñ!

Åòèêåò

Шановні пані та панове!
Шановна пані!

Шановний панe!
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УРОК ТРИДЦЯТИЙ
До побачення!

Оксана Тарасівна: – До побачення! Дякуємо за все! Рада була з вами
познайомитися!

Олена: – До побачення! Приходьте до нас ще! Завжди будемо раді! 
Ольга: – До побачення! Петере! Я тобі зателефоную завтра вдень. 

Петер: – Добре. Буду чекати! До завтра!

  1.  Äàéòå â³äïîâ³äü.

Оксана Тарасівна говорить: «До побачення! Дякуємо за горілку!»?
Олена Іванівна говорить: «До побачення! Приходьте до нас завтра!»?
Ольга хоче зателефонувати Петру Семеновичу завтра? Ольга хоче зателефонувати 
Петеру завтра ввечері? Петер буде чекати? Петер говорить: «До понеділка!»?

Ãðàìàòèêà

Орудний відмінок особових займеників

з ким?
я зі мною ми з нами

ти з тобою ви з вами
він з ним

вони з нимивона з нею
воно з ним
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  2.   Çì³í³òü ðå÷åííÿ çà çðàçêîì.

ë Îëüãà òà Ïåòåð ï³äóòü â îïåðó.
 Îëüãà ç íèì ï³äå â îïåðó. Ïåòåð ç íåþ ï³äå â îïåðó.

Мати та діти підуть у суботу в кав’ярню.  

    

    

Дід та онуки підуть до театру.   

    

    

Брат і сестра підуть до магазину.  

    

    

  3.   Äàéòå â³äïîâ³äü.

ë – Ç êèì Îëåã ó÷îðà áóâ ó ðåñòîðàí³? Ç Ìàð³ºþ? (Îëüãà)
 – Í³, íå ç íåþ, à ç Îëüãîþ.

– З ким ти сьогодні був на стадіоні? З батьком? (Сашко) 

–     

– З ким ти говорив сьогодні вранці в лікарні? З лікарем? (брат) 

–     

– З ким ви познайомились в агенстві? З менеджером? (економіст) 

–     

– З ким я бачив тебе вчора на площі Перемоги? З мамою? (двоюрідна сестра) 

–     

– З ким ти будеш вивчати корейську мову? З Іваном? (викладач) 

–     

– З ким ти була у перукарні? З сестрою? (донька) 

–     

– З ким ти хочеш говорити? З Надією? (Оксана) 

–     

– З ким ти хочеш піти до лікаря? Зі мною? (мати) 

–    
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